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Présentation du sujet : 

Notre thème de recherche s’intitule « Etude onomastique des hôtels de la wilaya de 

Béjaia ».Ce dernier s’inscrit plus précisément  dans le cadre de l’onomastique. 

Cette dernière est  une discipline qui s’efforce d’expliquer les noms propres, le 

dictionnaire de la linguistique  et des sciences du langage de J.DUBOIS, nous donne la 

définition suivante : « l’onomastique est une branche de la lexicologie, étudie l’origine des 

noms propres on divisé par fois cette étude en anthroponymie concernant le nom propre de 

personne et toponymie concernant les noms de lieu.». 

Son origine vient du mot grec « onomstikos » relatif au nom ou étude du nom propre, 

elle regroupe l’anthroponomie et la toponymie. Ainsi que le nom propre occupe une place 

cruciale dans le langage, il se manifeste dans des dictionnaires tels que les dictionnaires des 

noms propres et même dans la vie quotidienne nous parlons, nous communiquons avec des 

personnes    désignées par leurs noms. 

Sa définition reste toujours ambiguë et imprécise. Selon GREVISSE « le nom propre 

n’a pas de signification véritable, de définition, il se rattache à ceux qu’ils désignent par un 

milieu qui n’est pas sémantique, mais pas une convention qui lui est particulière ». Sachant 

que le nom propre est l’objet d’étude de l’onomastique à ce propos. En d’autre 

terme l’onomastique est une branche de la lexicologie qui est l’étude des mots  lexique de la 

langue (verbe, adjectif, prénom ….etc.) mais comme le nom propre  un statut particulier, elle 

le traite d’une méthode différente. 

Notre recherche a été réalisée au sein de la wilaya de Bejaïa. Cette dernière est une 

commune algérienne située au nord de l’Algérie dans la région de la kabyle elle est délimitée : 

 À l’ouest par les wilayas de Tizi-Ouzou et Bouira.  

 Au sud par les wilayas de Bouira et Bou Arreridj. 

 À l’est  par les wilayas de Sétif et Jijel.  

 Au nord par la mer méditerranée.  
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Motivation et choix du sujet : 

Nous avons choisi de travailler plus précisément sur les noms d’hôtels de la wilaya de 

Bejaïa car c’est notre ville natale, elle est classée  parmi meilleures villes touristiques 

d’Algérie. Nous voulons mieux connaître et découvrir le vrai sens de ces noms d’hôtels de 

notre région touristique.  

      Notre curiosité consiste à connaître les caractéristiques morphologique et 

sémantique de la wilaya de Bejaïa et de les classifier selon leur forme et selon leur 

signification.  

     Beaucoup de recherches ont été réalisées dans le domaine de l’onomastique en 

Algérie.  

       L’onomastique est souvent définie comme la science qui étudie les noms propres 

au sens le plus large, en effet CAMPROUX propose la définition suivante : 

« L’onomastique au sens large est donc la science du nom propre qu’il 

s’agisse du nom d’un avion d’une pile électrique, d’un rasoir, d’un robot d’un 

magazine (…), d’un mets quelconques… etc. ou qu’il s’agisse d’une localité ou 

d’une personne » 

 

En effet, aucune recherche n’a été élaborée au préalable sur l’étude des noms d’hôtels 

de la wilaya de Bejaïa, d’autre part, ce choix d’intérêt fait partie de tourisme en Algérie.  

     C'est une région que nous connaissons  mieux ce qui nous a davantage motivées 

pour le choix. 

 

 

Problématique : 

L’étude des noms propre relève  d’une discipline qui s’appelle l’onomastique du grec 

« ONOMA » qui veut dire : science des noms propre. Cette dernière étant définie selon 

DUBOIS comme « une branche de la lexicologie étudiant l’origine des noms propre. On 

divise parfois cette étude en anthroponymie (concernant les noms de propres de personne), et 

toponymie (concernant les noms des lieux) ». 
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   Comme le suggère l’intitulé de notre mémoire « Etude onomastique des hôtels de la 

wilaya de Bejaïa ». 

 Dans notre modeste travail de recherche nous nous sommes intéressées aux noms des 

hôtels.  

En prenant en considération tout cela, nous allons nous interroger sur : 

 Quel  est l’origine linguistique de ces noms des hôtels ?  

 Quelles sont les langues qui composent ces hôtels ?  

 Comment sont-ils formés ?  

 Quelle est le genre des noms le plus prédominant ? Ont-ils un sens ?  

 

 

Hypothèse : 

Pour trouver une réponse à notre problématique, nous proposons ces quelques 

hypothèses :  

 L’origine linguistique des noms d’hôtels de la wilaya de Bejaïa sont formés de 

plusieurs langues : berbère, français, arabe…etc. 

 Nous supposons que la langue française est la plus dominante. 

 La forme des noms des hôtels peut-être simple ou composé. 

 Les noms des hôtels peuvent avoir plusieurs thématiques et sens, on trouve des 

noms qui font référence à des personnes, des places etc. 

 

 

 

Méthodologie : 

  Notre recherche intitulée « étude Onomastique des hôtels de la wilaya de Bejaia ». 

Avant de commencer notre recherche, nous somme rapprochés au prés de la direction 

de tourisme de la wilaya de Bejaia pour obtenir la liste des hôtels qui contient 72 noms 

différents. 
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          Elaboration du corpus :  

Notre corpus est constitué de 72 noms de langues différentes, notre étude a pour objectif de 

comprendre la constitution, la formation, le sens, ainsi que la structure interne de chaque nom. 

Nous nous sommes rapprochées de la direction de tourisme de la wilaya de Béjaïa, pour 

obtenir la liste des hôtels. 

Nous avons également réalisés une photographie pour quelque  noms d’hôtels.  

 

 

Méthode de travail :  

Nous diviserons ce travail en deux chapitres : 

Le premier chapitre sera consacré à l’approche morphologique qui consiste à classer 

les noms selon la structure morphosyntaxique et leurs catégories grammaticales. 

Le deuxième chapitre sera consacré à l’approche sémantique qui s’occupe de 

déterminer leurs sens et leurs significations, puis de les classer selon leurs domaines 

sémantiques.
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  L’analyse morphologique est une science qui s’intéresse à la formation du  

mot, c’est une discipline qui étudie le morphème et une composante très importante 

de la langue. 

Pour G.MOUNIN dans son dictionnaire de la linguistique la morphologie est 

définie comme une: «étude des formes sous lesquelles se présente les mots dans une 

langue. Le changement dans la forme de mots pour exprimer leurs relations à 

d’autres mots de la phrase, des processus de formation de mots nouveaux»
1
 

 Selon F.Cheriguen  « Dans toute étude onomastique, la morphologie est déterminante. 

Elle est même avec l’étymologie l’unique moyen qui permet d’identifier l’évolution d’un 

nom ».
2
 

Cela affirme l’importance de la morphologie dans l’étude onomastique. 

J.Dubois. a essayé de rapprocher la définition moderne et la définition 

traditionnelle de la morphologie en disant que : « En grammaire traditionnelle la 

morphologie est l’étude des mots (flexion et dérivation) par opposition à l’étude des 

formations en syntaxe ».
3
 

En linguistique moderne, le terme de la morphologie à deux principales 

acceptions: 

1- La morphologie est la description des règles qui régissent la structure 

interne des mots. C’est à dire les règles des combinaisons entre les morphèmes racine 

pur constituer des “mots” (règles de formation des mots préfixation et suffixation) et 

la description des formes diverses que permet ces mots selon la catégorie de nombre 

de genre de temps de personne et selon le cas (flexion nominale au verbale) par 

opposition à la syntaxe qui décrit les règles de combinaison entre les morphèmes 

lexicaux (morphèmes, racine, et mots) pour constituer des phrase. 

2- « La morphologie est la description à la fois des règles de la structure 

interne des mots et des règles de combinaison des syntagmes en phrase. La 

                                                           
1
MOUNIN. G, 1974, Dictionnaire de la linguistique, Presses universitaire de France. 

2
CHERIGUEN.F, 2005,  Régularité et variation dans l’anthroponyme algérienne (Electronic version) 16.formes. 

Https://pnr.crasc.dz/pdfs/cheriguen-2005-pnr.pdf  Consulté le 20/09/2021. 

 
3
 DUBOIS. J, 1994, Dictionnaire de la linguistique et des sciences du langage, Paris, p311. 

https://pnr.crasc.dz/pdfs/cheriguen-2005-pnr.pdf
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morphologie confond alors avec la formation des mots. La flexion et   la syntaxe et 

s’oppose au lexique et à la phonologie. Dans ce cas en dit plutôt morphosyntaxe »
4
 .  

Cela veut dire que la morphologie est une discipline qui étudie la formation des mots 

et leurs structures.  

 

1 Classification des noms selon leurs catégories grammaticales : 

      Dans ce chapitre nous allons faire une étude morphologique des noms des hôtels. 

Afin de réaliser cette étude, nous allons suivre une analyse descriptive pour décrire et classer 

les noms   . 

      Cette étude morphologique, nous permettra de classer les noms selon le genre et le 

nombre en fonction de leurs structure grammaticale (noms simples, noms composés).Le but 

de cette classification est de mettre en évidence les catégories de noms, de leurs formes. 

1.1 Les noms simples : 

Le nom simple est une unité constituée d’un seul mot ou  lexie, non décomposable. 

Henri Mitterrand. Explique que le mot simple ne peut être amputé D’aucun 

élément phonique. « Nous retenons comme mot simple toute forme qui ne peut être 

amputé d’aucun élément phonique sans que forme restante soit ou bien totalement 

insistante dans la langue ou bien  une forme déclinée ou  conjuguée de la forme initiale ou 

bien une forme apparaissant dans un système de distribution contextuelle et avec des 

commotions sémantiques fort éloignée de ceux de la forme initiale »
5
. 

   Le nom simple est un nom qui s’écrit en un seul mot comme le mentionné J. 

DUBOIS : « On appelle mot simple un morphème racine par opposition au mot dérivé ou 

composé ».
6
 

 

 

 

 

                                                           
4
 DUBOIS. J, 1994, Dictionnaire de la linguistique et des sciences du langage, Paris, p311.  

5
 Mitterrand. H, 1972, les mots français, coll. Que sais-je, édition PUF Paris, p25.  

6
 DUBOIS. J, 1994, Dictionnaire de la linguistique et des sciences du langage, Paris, p434.   
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Noms d’hôtels Catégorie grammaticale du 

nom 

Es-salem Article défini arabe + nom 

propre 

Royal  Adjectif qualificatif  

Madala Nom commun 

Palace Nom commun 

Mimosa Nom commun 

Zypher Nom commun 

La bravoure Article défini + nom commun 

Cristal  Nom commun 

Majestic Adjectif qualificatif 

La zone Article défini +nom commun 

Tabet Nom propre 

Thiziri Nom propre 

Le sarrasin Article défini + nom commun 

Syphax Nom propre 

Hammadites Nom propre 

Le sahel Article défini + nom commun 

Delphine Nom propre 

La golf Article défini+ nom commun 

Le cap Article défini + nom commun 

Galou Nom commun 

La roseraie Article défini + nom commun 

Raya  Nom propre 

Tababourt Nom commun 

Soumam Nom proper 

Ifri Nom propre 

Le lac (2) Article défini + nom commun 

La gare Article défini + nom commun 

Touring Nom commun 

La plaine Article défini +  nom 
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commun 

Terminus “s” Nom commun 

Terminus “t” Nom commun 

Numidia Nom propre 

L’univers Article défini + nom commun 

Du centre Article partitif+ nom 

commun 

EL Baraka Article défini arabe + nom 

commun 

La paix(4) Article défini + nom commun 

Le rocher Article défini + nom propre 

 Tableau N°1: classement des noms simple selon leur catégorie grammaticale  

 

Le tableau numéro N°1 regroupe les noms simples qui constituent notre corpus après 

le classement, nous avons remarqué les faits suivants : 

 La catégorie des noms propres  représente un nombre de 09 noms sur 

total de 37. 

 La catégorie des noms communs représente un nombre de 10 noms sur 

total de 37. 

 La catégorie de déterminant +nom commun représente un nombre d’un 

seul nom sur 37. 

 La catégorie de déterminant+nom propre représente un nombre d’un 

seul nom sur 37. 

 La catégorie d’adjectifs représente un nombre de 2 noms sur 37. 

 La catégorie des noms article défini+ nom commun représente un 

nombre de 12 noms sur 37. 

 La catégorie des noms article partitif+ nom commun représente un 

nombre d’un seul nom sur 37. 
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1.2 Les noms composés: 

Avant d’entamer le classement de ces noms, nous citons une définition de la 

composition en linguistique selon Dubois « par composition on désigne la formation d’une 

sémantique à partir d’éléments lexicaux susceptible. D'avoir par eux – même une autonomie 

dans La langue».
7
 

Ce terme est défini par les grammairiens. Mitterrand  parle de la composition comme « 

…on reconnaît au moins deux mots pouvant fonctionner de manière autonome, dans un 

énoncé  français, comme mot simple ou dérive ».
8
 

 Dans cette partie, Nous allons classer des noms composés en ordre, puis nous 

désignions la catégorie grammaticale pour chaque nom.  

2 Structure des noms composés : 

2.1 Noms composés de deux composants unifiés 

Un nom composé unifié est un mot composé dont les constituants sont attachés. C’est-

à-dire séparé par aucun signe matériel (apostrophe, trait d’union ou espace).  

Dans notre corpus, nous avons repéré un seul nom: 

Nom compose Structure grammatical 

Hippocampe Nom + nom commun 

 Tableau N°2 noms composés de deux unités  unifiés. 

2.2 Noms composés de deux unités : 

Un nom composé de deux unités  est un mot composé contenant au moins un espace. 

On dit que ce type de composé lexical et un syntagme qui s’est figé. Le sens d’un mot 

composé  résulte systématiquement de l’addition des sens de chacun des mots qui le compose. 

 

                                                           
7
 DUBOIS. J, 2012, Dictionnaire de la linguistique et des sciences du langage, Paris,  p106. 

8
 MITTRAND. H, Op. Cit. p49. 

Nom compose Structure grammatical 

AU BON ACCEUIL Article + adjective 

LA GRANDE VALLEE Article + adjective + nom 
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commun 

RESIDANCE CHREA Nom commun + nom 

commun 

AIT ALI Nom propre + nom propre 

BRAHMI HOTEL Nom propre + nom commun 

00SAF SAF Nom propre + nom propre 

SABLE D’OR Nom commun + article + 

nom commun 

RABAH SYPHAX Nom propre + nom propre 

ATLANTIS AKBOU Nom propre + nom propre 

HÔTEL DE NORD Nom commun + article + 

nom propre 

MEUBLE DU TOURISME 

“LE PALACE ” 

Nom commun+article+nom 

commun + article + nom 

commun 

HÔTEL ACHOURI Nom commun + nom 

commun 

HAMMAM SILAL Nom commun + nom propre 

AUBERGE DES SOURCES Nom commun + article + 

nom commun 

ATLANTIS BEJAIA Nom propre + nom propre 

CLUB ALOUI Nom commun + nom propre 

LA GRANDE TERRASSE Article + adjectif qualificatif   

+ nom commun 

VILLA D’EST Nom commun + article + 

nom commun 

HAMMAM KIREA Nom commun + nom propre 

BEAU RiVAGE Adjectif qualificatif + nom 

commun 

AUBERGE THAIS Nom commun+ nom commn 

GRAND ROCHER Adjectif qualificatif + nom 

commun 

SYPHER BLEU Nom commun+ adjective 
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                     Tableaux N°03 classement des noms composé de deux unités. 

 La catégorie des noms communs+nom commun compte 05 noms sur total de 32. 

 La catégorie des noms communs+adjectifs compte  05 noms  sur un total de 32. 

 La catégorie des noms propres+noms propre compte 06 noms sur un total de 32. 

 La catégorie d’articles+adjectif+ nom commun compte 04 noms  sur un total de 32. 

 La catégorie de déterminant+ nom commun compte 07 noms  sur un total de 32. 

 La catégorie des noms communs+ nom propre compte 05 noms sur un total de 32. 

 

2.3 Nom composé de trois unités libres : 

Il s’agit des noms qui sont composés de trois unités les noms que nous avons classé 

dans cette catégorie sont au nombre de deux noms : 

Nom compose Structure grammatical 

Meuble de tourisme le palace  Nom+ article + nom + article 

ACTIF  OUGERIOUN Nom propre+ nom propre 

LES DEUX ROCHERS Article + adjectif + nom 

commun 

CAP SIGLI Nom commun+ nom 

commun 

HORIZONE BLEU Nom commun + adjective 

ÎLE PISAN Nom commun + nom 

commun 

CATERING ALPHA Nom commun+ nom 

commun 

RÉSIDENCE MERCEL Nom commun + nom propre 

AUBERGE LES ARCADES Nom commun + article + 

nom commun 

MEUBLE DU TOURISME 

PROVIDENTIA 

Nom commun + article + 

nom commun 

LES QUATRES PALMIERS Article + adjective + nom 

commun 

BELLE VUE Adjectif + nom commun 
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+ nom 

Meuble de tourisme 

providential 

Nom + article+ nom + nom  

Le tableau N°04 : les noms composés de trois unités libres. 

Le tableau N°4montre que les noms composés de trois unités sont au nombre De deux 

nom. Le premier il est formé d’un nom+article+nom +article + nom. Et l’autre est formé d’un 

nom + article +nom +nom. 

 

 

 

Schéma N°1 : le pourcentage des noms selon leurs nombres de composants 

Le schéma numéro 01 montre le pourcentage des noms d’hôtel selon le nombre de 

composants  

 Ils nous montrent que le nom composé en deux unités libres  avec un taux de 91.42% 

sont les plus dominants. 

 Suivi des noms composés en deux unités unifiés représente un pourcentage de 2.85%. 

 En fin les noms composés en trois unités libres  avec un taux de 5.71%.  

 

 

91,42% 

2,25% 

5,71% 

0 

les noms composés en deux unités détachés les noms composés en deux unités unifiés

les noms composés en trois unités détachés
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3 Classement des noms selon leur genre 

 

 

 

 

 

 

 

 

Masculin  

Es SALEM ,ROYAL ,MADALA,  

AU BON ACCUIL,AIT 

ALI,PALACE,MIMOUSA  

,ZEPHYR,BRAHMI HOTEL,SAF 

SAF,MEUBLE DE TOURISME 

PROVDENTIA,RABEH SYFAX 

,CRISTAL,TABET,LE SARASIN 

,HOTEL DU NORD,MEUBLE DU 

TOURISME LE PALACE ,HOTEL 

ACHORI ,HAMMAM 

SILLAL,SYPHAX,CLUB ALLOUI 

,HAMMADITES, LE SAHEL ,BEAU 

RIVAGE,GRAND ROCHE, 

SAPHYR BLEU ,ACIF OU 

GUERIOUNE,LE GOLF,LES DEUX 

ROCHES,LE PALACE 

,GALOU,CAP SIGLI, HORIZON 

BLEU,CATRING ALPHA 

,RAYA ,HIPPOCAMP,LES 

QUATRES PALMIES,IFRI,LE LAC 

,TOURING ,SABLE 

D’OR,TERMINUS(T) 

TERMINUS(S),L’UNIVERS,DU 

CENTRE,HAMMAM KIRIA,LE 

ROCHER 

 

 

 

Féminin 

LA GRANDE VALLEE,LA 

BARAVOURE,MAJESTIC ,LA 

ZONE ,THIZIZI,ATLANTIS 

BEJAIA,LA GRANDE 

TERRASSE,VILLA 

D’EST,AUBERGE THAIS 

,DELPHI NE,LA ROSSERAIE,ILE 
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Tableau N°5 : classement des noms selon le genre 

 

 

Schéma N°02 pourcentage des noms selon le genre 

 

Le schéma N°2 représente le classement des noms selon le genre nous remarquons que 

le nom masculin est plus dominant avec un nombre de 41 ce qui donne un pourcentage de 

56.16%, alors que les noms féminin est de nombre de 19 avec un pourcentage de 26,02%. 

 

56% 

26,02% 

0 0 

masculin féminin

PISAN ,TABOURT, RESIDENCE 

MARCEL,AUBERGE LES 

ARCODES,SOUMMAM,LA 

GARE,LA 

PLAINE,NUMEDIA,BARAKA,LA 

PAIX,BELLE VUE ,RESIDENCE 

CHREA ,ATLANTIS 

AKBOU,AUBERGE DES SOURCE 
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4 Classement des noms selon l’origine linguistique : 

 Dans cette Partie, nous allons classer les noms propres de notre corpus selon leurs 

origines linguistiques et cela dans le but de déterminer les différentes langues qui ont formés. 

 

Origine linguistique Nom d hotel 

Francais ROYAL- AU BON 

ACCUEIL- LA GRANDE 

VALLEE- PALACE- LES 

QUATRES PALMIERS- 

CRISTAL- LA ZONE- 

BELLE VUE- HOTEL DE 

NORD- MEUBLE DE 

TOURISME LE PALACE- 

AUBERGE DES SOURCES-

LA GRANDE TERRASSE- 

VILLA D’EST- BEAU 

RIVAGE- GRAND 

ROCHER- DELPHINE- LE 

GOLF- LES DEUX 

ROCHERS- LE CAP- CAP 

SIGLI- LA ROSERAIE- 

HORIZON BLEU- 

MIMOSA- RESIDENCE 

MERCEL- AUBERGE DES 

ARCADES- LE ROCHER- 

LE LAC- LA GARE- LA 

PLAINE- SABLE D’OR- 

TERMINUS “S”- 

TERMINUS “T”-

LUNIVERS- DU CENTRE- 

LA PAIX. 
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Arabe ES SALEM- ZEPHYR- SAF 

SAF- TABET- HAMMAM 

SILAL- HAMMADITES- 

LES SAHEL- RAYA- EL 

BARAKA- HAMMAM 

KIRIA. 

Berber MADALA- THIZIRI – 

SYPHAX- ACIF 

OUGUERIOUNE- GALOU- 

TABABOURT- IFRI- 

SOUMMAM- NUMIDIA. 

Anglais TOURING- MJESTIC. 

Grec HIPPOCAMPE- LE 

SARRASIN. 

  

Tableau N°06 : classement linguistique des noms selon leurs origines linguistiques. 

 

4.1 Les hybrides 

Avant d’entamer la description des constructions hybrides nous devrons tout d’abord a 

définir le phénomène hybridation ce dernier est un processus de formation de nouvelle lexie 

au biais de mélange la langue/ combiné les éléments appartenant au diverses langues pour en 

crée   « un nom unique a son genre et qui n’existe pas le dictionnaire »
9
 

Les noms des hotels Origine du 1er composant Origine du 2éme 

composant 

Résidence chrea 

 

Français Arabe 

                                                           
9
MICROSOFT Encarta, dictionnaire 2009 1993 2008 MICROSOFT Corporation.  Consulté 19/05/2021. 
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Aitali 

 

Berbère Arabe 

Brahmi hotel 

 

Arabe Français 

Meuble de tourisme 

providentia 

 

Français Arabe 

Rabah syphax 

 

Arabe Syphax 

Atlantis akbou 

 

Grec Akbou 

Hôtel achouri 

 

Français Achouri 

Atlantis bejaia 

 

Grec Arabe 

Club aloui 

 

Français Berbère 

Saphyr bleu 

 

Arabe Français 

Catring Alpha Anglais Grec 

Le tableau N°07 Classement les noms de forme hybrides. 
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Schéma N°3 : pourcentage des noms selon l’origine linguistique 

Le schéma N°3 représente l’origine des mots nous remarquons : 

 Les noms à l’origine berbère avec un taux de 12,52% soit 09 noms sur 72. 

 Les noms à l’origine français avec un taux de 50% soit 36 noms sur 72. 

 Les noms à l’origine arabe avec un taux De 13,88% soit 10 noms sur 72. 

 Les noms à l’origine grec avec un taux de 4,16 % soit 10 noms Sur 72. 

 Les noms à l’origine anglais avec un taux de 2,72 % soit 2 noms sur 72. 

 Les noms hybrides avec un taux de 16% soit 12noms sur un 72. 

À travers l'analyse morphologique, le classement des noms de notre corpus est du 

selon leurs   nous avons classé  notre corpus selon leurs aspects étymologiques .dans cette 

partie nous avons remarqué que la majorité des noms sont d’origine français au temps que la 

langue française est introduite en Algérie par la colonisation française comme elle joue un 

rôle prépondérant dans la société algérienne et dans des différents domaines en guise 

d’exemple dans les domaines économiques , éducatifs, touristiques…etc , avec un 

pourcentage soit 50% (36 noms sur 72). 

Pour la catégorie des noms hybrides d’un pourcentage de 16% (12 noms sur 72), on 

remarque la présence de plusieurs origines cela est dû au fait que l’Algérie est un pays 

plurilingue, connu de la présence de plusieurs langues dans une zone géographique, de ce fait, 

le contact entre ces langues a causé ce phénomène. Les noms masculins sont plus fréquents 

50% 

12,50% 

13,88% 

4,50% 

2,77% 

16,66% 

francais bérbére arabe grec anglais hybride
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avec un nombre de 41 ce qui donne un pourcentage de 56.16% que les noms féminins avec un 

pourcentage de 26.02%. Cela explique que le genre masculin est valorisé par rapport au genre 

féminin dans la société algérienne. Nous constatons également que les catégories 

grammaticales la plus dominante est celle de (déterminant ÷Noms). Pour le genre et le 

nombre, le masculin singulier est le plus élevé, donc la majorité des  noms des hôtels de la 

wilaya de Bejaia sont de la forme simple. 
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Dans ce chapitre, nous allons faire une étude sémantique de chaque nom propre d’hôtel. 

La sémantique est une branche de la linguistique créée au vingtième siècle par le linguiste 

français M. BREAL. Elle est définie par G. MOUNIN. Comme « étant une partie de la 

linguistique qui étudie le sens au le signifie des unités lexicales tenant liaison avec leur 

signifie, tentant en au mêmes »
10

 

  
  L’analyse sémantique nous a permis de connaitre la nature et la signification des 

noms de notre Corpus. D’après CHERIGUEN, la sémantique « elle ce concerne pas 

seulement l’interprétation des toponymes. Des données découlant de la lexicologie, de la 

morphologie. Mais aussi de la phonétique et de l’étymologie. Ainsi de la statistique lexicale et 

de classement par domaine ».
11

 

 La sémantique est une branche qui étudie le langage et les signes linguistiques, son 

objectif est de savoir comment ses signes changent de sens. Elle est une partie de la 

linguistique qui étudie le ou le signifie des unités lexicales. 

Pour faire une analyse sémantique, nous avons commencé par chercher la signification 

de chaque nom d’hôtel puis nous allons  un classement sémantique de ces noms en suite une 

étude quantitative des noms. 

1 Domaines sémantiques des noms : 

La sémantique contient plusieurs domaines, pour ce la nous essayons de les traiter 

dans le prochain point.  

*Es Salem : 

Il est formé à l’initiale de l’article *ES* de l’arabe qui est un article définie et du radicale 

*SALEM* qui vient du l’arabe qui désigne la paix
12

 . 

*la bravoure :  

Nom qui signifie le courage et vaillance
13

. 

*La zone :  

Désigne une étendue de terrain du terrain, espace d’une région ou d’une ville.
14

 

 

 

 

                                                           
10

 MOUNIN. G, 1993, dictionnaire de linguistique, édition le Harmahan, Paris, p293. 
11

 CHERIGUEN. F, 1993, Toponymie Algérienne des lieux habités épigraphie. ALGERIE, P 23. 
12

 SALHI.L,  l’Etude anthroponymique de la commune d’okas de 1962 à 1970.Mémoire de master université de 

BEJAIA P.2014-2016. 
13

Dictionnaire de Larousse, 2016, Paris P16. 
14

 Idem. p1477. 
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*Le sarrasin : 

Vient du grec qui signifie une population musulmane d’Afrique, d’Espagne et d’orient au 

moyen âge.
15

 

*Le sahel :  

Vient de kabyle qui désigne région de callunes littérales.
16

 

*Le golf :  

Nom qui signifie : une  partie de mer avancée dans les terres, suivant une large  courbure du 

littoral.
17

 

*Le cap :  

Nom qui signifie : une grande nappe d’eau stagnante de plus ou moins profonde. 
18

  

*La rosserie : 

Nom qui désigne : terrain, plante des rosiers.
19

 

*Le lac :  

Nom qui signifie : plus d’eau douceassez vaste qui retrouve au cœur de terres et ne possède 

pas de lieux maritimes directs.
20

 

*La gare : 

Nom qui désigne une partie d’une rivière ou d’un canal spécialement conçue pour mettre   

En sécurité les bateaux ou les empêcher de gêner la circulation.
21

 

*la plaine : 

Nom qui signifie une vaste étendue de pays plat ou faiblement ondulée moins élevée que les 

pays environnants.
22

 

*L’univers : 

Nom qui désigne  un ensemble de tous ce qui existe, cet ensemble est régi par un certain 

nombre de lois.
23

 

*Du centre : 

 Nom qui signifie points se trouvant à la même distance de tous les points d’un cercle ou 

d’une sphère.
24

 

*El baraka :  

Vient de l’arabe qui signifie avoir la chance, avoir la baraka. 
25

 

*La paix (4) :  

Nom qui désigne une situation d’un pays, d’un peuple, d’un état qui n’est pas en guerre. 
26

 

 

                                                           
15

 Https://www.cnrtl.fr  consulter le 07/06/2021. 
16

 Https://www.cnrtl.fr  consulter le 07/06/2021. 
17

Dictionnaire Larousse, 2016, P 636. 

18
 www.Larousse.fr  consulté le 07/06/2021. 

19
 Dictionnaire Larousse, 2016, p1235.  

20
 www.linteranaute.fr consulté le 07/06/2021 

21
Https://www.cnrtl.fr consulté le 07/06/2021. 

22
https://www.leRobert.com consulté le 07/06/2021. 

23
 www.futura.siences.com consulté le 07/06/2021. 

24
 https://.www.linternaute.fr consulté le 07/06/2021. 

25
Dictionnaire Larousse, 2016, p121.  

26
Https://www.cnrtl.fr consulté le 07/06/2021. 

https://www.cnrtl.fr/
https://www.cnrtl.fr/
http://www.larousse.fr/
http://www.linteranaute.fr/
https://www.cnrtl.fr/
https://www.lerobert.com/
http://www.futura.siences.com/
https://.www.linternaute.fr/
https://cnrtl.fr/
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*Le rocher : 

Nom qui signifie une grande masse de pierre dure gênée escarpé éminence rocheuse.
27

 

*Les quatre palmiers : nom composé de deux unités. 

-Quatre : adjectif cardinal égale à trois plus un.
28

 

-Palmiers :  

 Nom qui signifie un arbre monocotylédone à tronc peu ou pas ramifie à frondaison sommitale 

formée de feuilles composés qui sont pennées ou palmées selon l’espace. 
29

 

*La grande vallée : nom composé de deux unités. 

-Grande : nom qui signifie : la hauteur, la taille dépassé la moyenne.
30

 

-Vallée :  

Nom qui signifie : espace allongé entre deux zones plus élevés, ou espace situe de part et 

d’autres du lit d’une cour d’eau.
31

 

*La grande terrasse : nom composé de deux unités. 

-Grande : adjectif, singulier. 

 -terrasse : nom qui désigne : une terre pleine d’une élevé de terre réalisée pour mettre de 

niveau, un terrain en pente généralement maintenue par un mur de soutènement et bordée par 

un garde-corps.
32

 

* Les deux rochers : nom composé de deux unités. 

-Deux : adjectif cardinal, renvoie à un chiffre.  

-rochers : nom déjà analyse 

*Royal : 

Nom qui est relatif à un roi ou une reine à la royauté à un royaume.
33

 

*MADALA :  

Vient de berbère de racine MDL qui signifie terre, terrain, sol, globe terrestre. 
34

 

*Palace : 

Nom qui signifie : un hébergement particulièrement luxueux  qui privant par la qualité de ses 

services et d’un environnement intérieur tout aussi somptueux.
35

 

*Mimosa : 

Nom qui signifie : une variété d’acacia dont les fleurs jeunes sont réunies en petites boules 

odorâtes.
36

 

*Zéphyr : 

Vient de grec  qui désigne : doux, frais, léger, tiède zéphyr : au moindre zéphyr, parfum, 

souffle du zéphyr.
37

 

                                                           
27

Dictionnaire Larousse, 2016,  p1230. 

28
www.reverso.net  consulté 06/06/2021. 

29
 www.Larousse.fr  consulté 06/06/2021. 

30
 https://www.leRobert.com consulté 06/06/2021. 

31
 https://www.leRobert.com consulté 06/06/2021. 

32
 https://www.Larousse.fr consulté le 06/06/2021. 

33
 Https://www.cnrtl.fr  consulté le 06/06/2021. 

34
 HADDADOU,  P 125. 

35
 https://.www.linternaute.fr consulté le 06/06/2021. 

36
Le dictionnaire Larousse, 2016, p 891. 

37
 www.dictionnairedelangue.com consulté le 07/06/2021. 

http://www.reverso.net/
http://www.larousse.fr/
https://www.lerobert.com/
https://www.lerobert.com/
https://www.larousse.fr/
https://www.cnrtl.fr/
https://.www.linternaute.fr/
http://www.dictionnairedelangue.com/
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*Cristal :  

D’origine française qui désigne : la glace, eau congelé.
38

 

*MJESTIC :  

Vient de l’anglais qui signifie : grandiose, majestueux.
39

 

*TABET : vient de l’arabe qui signifie : un diminutif et sous dérivé de tabard qui désignait au 

moyen âge manteau long de grosse étoffe surnom attribue au porteur de ce costume. 
40

 

*IFRI : 

Vient de berbère signifie en kabyle, devrait désigner à mon sens une falaise, un précipice.
41

 

*HAMMADITES : 

Vient de l’arabe qui signifie (Banu Hammàd) sont une dynastie berbère  Sonhajienne qui 

règne  sur le Maghreb central  
42

 

*SYPHAX : (sifaks)  

Roi berbère dérivé du verbe *bges* connu aussi sous la forme *fkes*en tamazight du Maroc 

central qui signifie *se ceindre*et par extension être prêt au combat 
43

 

*Delphine : 

Vient de grec qui désigne un dérivé du terme grec « défis » qui signifie Dauphin. 
44

 

*RAYA : 

Vient de l’arabe qui signifie : sujet de toute confession religieuse soumis à l’autorité du 

SOULTAN de l’empire HMAM du XIV au XIXe siècle. 
45

 

*TABABOURT :  

Vient de kabyle, nom  qui signifie : un vocable d’une fontaine, dont la source 

PROVIDENTIA des mots de BABOURS, à ce propos AKIR cite GAID affirme que le terme 

BABOUR vient des « barbares », nom d’une population qui occupait la région, on peut le 

rapprocher au mot arabe dialectale BABOUR qui signifie « bateaux ». (2003 P 98). 

*SOUMMAM : 

Vient de berbère qui désigne une déformation du mot kabyle «assemmam »qui signifie 

acide
46

.  

*TOURING :  

Vient de l’anglais qui signifie : voyage touristique, tourisme.
47

 

*TERMINUS(S) :  

Vient du latin qui veut dire dernière station d’une ligne de chemin, de fer, d’autobus…etc. 

Dernière station du parcours d’un train, d’un autobus.
48

 

 

                                                           
38

 https://www.persone.com.prenom/signification consulté le 06/06/2021. 

39
 www.Larousse.fr  consulté le 07/06/2021. 

40
  www.filea.com consulté le 07/06/2021. 

41
 https://wwww.amawal.net consulté le 07/06/2021. 

42
www.m.facebook.com consulté le 07/06/2021. 

43
 www.site:la consulté le 07/06/2021. 

44
www.madamefigaro.fr consulté le 07/06/2021. 

45
 www.linternaute.fr consulté le07/06/2021. 

46
 https://facebook.com consulté le07/06/2021. 

47
 www.dictionnaire.reverso.net consulté le 07/06/2021. 

48
 www.larousse.fr consulté le 07/06/2021. 

https://www.persone.com.prenom/signification
http://www.larousse.fr/
http://www.filea.com/
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http://www.madamefigaro.fr/
http://www.linternaute.fr/
https://facebook.com/
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*TERMINUS(T) :  

  Déjà analysé.  

*NUMIDIA :  

Vient du berbère qui désigne : un royaume berbère libyen dans ce qui est maintenant 

l’ALGERIE et une partie plus de l’Oust de la Tunisie, en Afrique du nord. 
49

 

*THIZIRI :  

 Vient du kabyle qui signifie : « claire de la lune ».
50

 

*GALOU : 

 Nom qui désigne « prêter serment »
51

 

*RESIDENCE CHREA : hybride composé de deux unités français/arabe. 

- RESIDENCE :  

Nom qui signifie : ensemble d’habitation destinées à une catégorie donnée de personne.
52

 

-CHREA : vient de l’arabe. 

* AIT ALI : anthroponyme hybride berbère/arabe composé de deux unités. 

-AIT :  

Kabyle signifie : ceu(x) qu’on peut interpréter par le français « les gens de ».
53

 

-ALI : 

Il renvoie à la religion. En arabe le prénom ALI qui signifie : celui qui est élevé ou qui haute 

place.
54

 

*SABLE D’OR : nom composé de deux unités. 

-SABLE :  

Nom masculin simple qui signifie : un rocher, sédimentaire meuble formé de grains. 
55

 

-D’OR : 

 Nom  qui signifie : un métal précieux d’un jaune brillant.
56

 

*RABAH SYHAX : hybride nom composé de deux unités arabe/kabyle.  

-RABAH : vient de l’arabe, nom masculin simple qui  a le sens « profit ».
57

 

-SYPHAX : vient du berbère, nom Déjà analysé.  

*ATLANTIS AKBOU : hybride nom masculin, composé de deux unités grec/berbère.   

-ATLANTIS : nom « GREC ». 

                                                           
49

 www.educalingo.com consulté le 07/06/2021. 
50

 www.journaldesfemmes.fr consulté le 07/06/2021. 

51
 HADDADOU, P70. 

52
 -Le dictionnaire Larousse, 2016,  p1209. 

53
CHERIGUEN.1993 p132. 

54
https://madame.figaro.fr consulté le 07/06/2021. 

55
 Le dictionnaire Larousse, 2016,  p 1243. 

56
 Le dictionnaire Larousse, 2016, p 970. 

57
 https://www.magicman.com consulté le 13/06/2021. 

http://www.educalingo.com/
http://www.journaldesfemmes.fr/
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ATLANTIDE : est le nom d’une ile fictive mentionné dans une allégorie des nations dans les 

œuvres de paléo.
58

 

 

*AKBOU :  

Il est souvent rattaché au mot arabe « QUBBA » signifiant « coupole » mais il semble plutôt 

être d’origine kabyle en rapport avec le verbe qebbi et son dérivé aqabiw qui signifie 

« proéminence, tertre, élévation » référence directe au piton dominant la ville, la pétition 

AKBOU. 
59

 

*HOTEL DE NORD : nom composé de deux unités.  

-HOTEL :  

Vient de français qui signifie : un établissement commercial qui loue des chambres ou des 

appartements meublés pour un prix journaliers
60

. 

-NORD : 

 Nom qui désigne l’un des points cardinaux correspondant à la direction de l'étoile polaire.
61

 

*HOTEL ACHOURI : nom composé de deux unités : 

-HOTEL : nom Déjà analysé. 

-ACHOURI : nom qui ; désigne celui qui aime la compagnie, l’ami ou même l’amoureux 

(BELHAMDI, v2006 :148).
62

 

*HAMMAM SILAL :  

-HAMMAM : vient de mot arabo-turc qui signifie « bain chaud ».
63

 

-SILAL : vient du mot « SALA » en arabe qui signifie : cabas ; corb 

eille ; hotte ; panier.
64

 

*BRAMI HOTEL:  

*BRAHMI : vient de l’arabe nom qui désigne : nom de famille formé à partir du prénom 

Brahim qui est la variante arabo-berbère l’hébreu ABRAHAM, AVRAHAM «  père de 

nombreux peuple; père de la multitude ».
65

 

*HOTEL : Déjà analysé. 

*SAF SAF : nom composé de deux unités. 

Vient de kabyle ASEFSAF qui désigne : le saule, un arbre de la famille des SALICACEAE 

son nom signifie : père de l’eau.  

                                                           
58

 https://educalingo.com consulté le 13/06/2021. 

59
 HADDADOU. M.A, 2012, Dictionnaire toponymique et historique de l’Algérie, Tizi-Ouzou, éd ACHAB. 

(ISBN.9789947972250),  p 149-150. 

60
Dictionnaire Larousse, 2016, P 682. 

61
 www.ledictionnaire.larousse consulté le 07/06/2021. 

62
 Dictionnaire des patronymes algériens. 

63
 https://www.futura.science.com consulté le07/06/2021.  

64
 Le dictionnaire Reig, 2013. 

65
 OUAKNIN, 1993, p201, BELHAMDI, 2002, p236. 
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*AUBERGE DES SOURCES : nom composé de deux unités.  

-AUBERGE :  

Nom qui signifie : restaurant ou hôtel restaurant ou cadre intime et Chaleureux souvent situé à 

la compagne.    

-SOURCES : 

 Nom masculin pluriel qui désigne un point par lequel de l’eau souterraine s’écoule à la 

surface du sol, endroit ou   un cours d’eau.
66

 

*ATLANTIS BEJAIA : nom composé de deux unités. 

*ATLANTIS : vient du grec, Déjà analysé. 

*BEJAIA : est un toponyme arabe, dérivé du toponyme berbère (variante kabyle) 

« BGAYET » notamment par translittération du son Ğ en DJ(ج). Ce nom berbère qui aurait 

été à l’origine « TABGAYET », mais dont le « T » initiale marquant le genre féminin serait 

tombé en désuétude –serait issu des mots « TABEGGA » signifiant « ronces et murs 

sauvages ». Le nom aurait ainsi à l’origine la même racine berbère que d’autres noms de villes 

du Maghreb, tels que  DOUGGA (THOUGA) et Béja (VAGA) en Tunisie ou KSAR 

BAGHAI (BAGHAI) dans les Aurès.
67

 

*CLUB ALOUI : nom hybride, composé de deux unités (anglais arabe).    

-CLUB : un mot anglais masculin singulier qui signifie « une réunion » association culturelle 

sportive.
68

 

-ALOUI : nom vient de l’arabe  qui indique la NISBA à la famille « ALLAWA » (faute, 

élevé, Distinguer) « CF.ALLAOUA ».
69

 

*VILLA D’EST : nom Composé de deux unités.   

-VILLA : nom  qui signifie : maison de villégiateur avec jardin.
70

 

-D’EST : nom qui désigne l’un des quatre point cardinaux, situé du côté de l’horizon ou le 

soleil se lève.
71

 

*HAMMAM KIRIA : nom composé de deux unités.  

-HAMMAM : Déjà analysé. 

-KIRIA : nom vient de grec. C’est un prénom de fille qui signifie : seigneur. 
72

 

*BEAU RIVAGE : nom composé de deux unités. 
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 Dictionnaire Larousse, 2016,  P1602 ET 1311. 

67
 HADDADOU 2012, P 193-194. 

68
 Dictionnaire Larousse, 2016, P 258. 
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-BEAU : nom qui donne désignation qui fait prouver une émotion esthétique, qui plait à 

l’œil.
73

 

-RIVAGE : nom qui signifie une partie de la terre qui borde une mer.
74

 

*AUBERGE THAIS : hybride composé de deux unités français/grec. 

-AUBERGE : Déjà analysé.  

-THAIS : Vient du grec, nom qui signifie : peuple de l’ASIE du sud-est.
75

 

*GRAND ROCHER : nom masculin simple, composé de deux unités. 

-GRAND : nom  qui désigne ; personne de taille élevé.
76

 

-ROCHER : Déjà analysé. 

*SAPHYR BLEU : hybride, composé de deux unités arabe/ latin.  

-SAPHY : vient du latin, nom  qui signifie : une pierre précieuse dont la couleur varie du bleu 

clair ou bleu foncé qui constitue une des variétés du corindon……Cette pierre utilisés en 

joaillerie après avoir été taillée ou polie. 
77

 

-BLEU : adjectifs qui signifie : la couleur de ciel ou plein jour quand il est dégagé. 

*ACIF OUGUERIOUNE : vient de berbère, nom composé de deux unités masculin. 

-ACIF : vient de kabyle, nom qui : désigne ruisseau « rivière, fleuve ».
78

 

-OUGUERIOUNE : est un terme berbère variation orthographique de « IGER ». Vient de la 

racine GR  signifie selon DALLET.
79

 

*CAP SIGLI : nom composé de deux unités. 

-CAP : nom qui signifie pointe de terre qui s’avance dans la mer.
80

 

-SIGLI : nom qui désigne « être plat ».
81

 

*HORIZONE BLEU : nom composé de deux unités.  

-HORIZONE : nom masculin simple qui : signifie une ligne imaginaire circulaire dont le 

l’observateur est le centre ou le ciel et la terre ou la mer semblent se confondre.
82

 

-BLEU : adjectif. Déjà analysé. 

*ILE PISAN :   
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-ILE : vient du latin qui signifie : étendue de terre entourée d’eau de tous côtés. 

-PISAN : vient de l’italien, relatif à la ville de pise qui la concerne.
83

 

*CATENIG ALPHA : hybride, composé de deux unités grec/anglais. 

-CATERING : vient du l’anglais, nom qui désigne : ravitaillement « restauration » et ayant le 

même sens en français.
84

 

-ALPHA : vient du grec, nom qui signifie : la première lettre de l’alphabet grec. 
85

 

*RESIDENCE MERCEL : vient du français, composé de deux unités.  

-RESIDENCE : vient du français. Déjà analysé.   

-MERCEL : nom qui signifie : « maillot à lange brettelles ou débardeur, maillot de corps.
86

 

*BELLE VUE : nom composé de deux unités. 

-BELLE : adjectif qui exprime une appréciation et favorable qui cause une vive impression 

capable de susciter l’admiration en raison de ses qualités supérieures dépassant la norme ou la 

moyenne
87

 

-VUE : nom qui désigne ce qu’on peut voir à une certaine distance par rapport qui point où 

l’on se trouve.
88

 

*AUBERGE DES ARCADES : vient du français, composé de deux unités. 

-AUBERGE : Déjà analysé. 

-ARCADES : nom qui signifie une ouverture en arc et de ces montants (souvent au pluriel).
89

 

*MEUBLE DE TOURISME LE PALACE : composé de trois unités. 

-MEUBLE : nom qui désigne un objet à usage domestique. 
90

 

-TOURISME : nom qui signifie : action de voyage pour son plaisir.
91

 

-PALACE : nom Déjà analysé. 

*MEUBLE DE TOURISME PROVIDENTIA : hybride, composé de trois unités 

grec/français. 

-MEUBLE : nom Déjà analysé. 

-TOURISME : nom Déjà analysé. 
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-PROVIDENTIA : vient du latin, nom qui signifie : une  personne toujours prête à  secourir 

les autres.
92

 

*HIPPOCAMPE : vient du grec, nom qui désigne un poisson marin à tête chevaline et 

Perpendiculaire ou corps à queue en spirale, et qui nage verticalement.
93

 

*AU BON ACCEUIL : nom composé de deux  unités. 

-BON : nom, (de l’express, bon « pour ») qui signifie : document qui autorise à recevoir 

quelque chose, toucher de l’agent.
94

 

-ACCEUIL : nom qui  désigne : une action et une manière d’accueillir : réserver un accueil 

très chaleureux à ses invités (SYN, réception). .
95

 

 

2 Classement thématique des noms : 

Dans cette partie nous essayons de classer les noms de notre corpus récolté dans la wilaya de 

Bejaia selon leurs catégories sémantiques (hydronymie, zoonymie, l’anthroponymie…)   

2.1 Les noms qui renvoient à l’eau : 

L’hydronymie est l’ensemble des noms donnés aux cours d’eau et étendues d’eau. 

-LE CAP 

- LE LAC 

- TABABOURT 

- SOUMMAM 

- HAMMAM SILAL 

- AUBERGE DES SOURCES 

- HAMMAM KERIA 

- BEAU RIVAGE 

- ACIF OUGUERIOUNE 

- ILE PISAN 

- ATLANTIS BEJAIA 

- ATLANTIS AKBOU 

-LE SAHEL. 

-LE GOLF. 
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2.2 Les noms qui renvoient à l’homme : 

.  JEAN.DUBOIS a définie l’anthroponyme comme : «  une  science qui a pour but d’étudier 

les noms de personnes ».
96

 

*THIZIRI 

-SYPHAX 

-AIT ALI 

- BRAHMI HOTEL 

- RABAH SYPHAX 

- HOTEL ACHOURI 

- CLUB ALOUI 

- HAMMADITES 

- RAYA 

- LE SARRASIN. 

2.3 Les noms qui renvoient aux animaux : 

Il s’agit de la catégorie des noms d’animaux domestique. Des exemples sont surtout 

empruntés aux noms de chats, des chiens, ou d’oiseau…etc. Les animaux les plus apprivoisés 

par l’homme.  

- DELPHINE 

- HIPPOCAMPE. 

2.4 Les noms qui renvoient au relief et la plaine : 

Le relief est une branche de la toponymie, consacrée aux noms portés par les 

formations géologiques telles les montagnes câlines et autres reliefs. 

-LA PLAINE 

- LE ROCHER 

-LA GRANDE VALLEE 

- LES DEUX ROCHERS 

- MADALA 

- SABLE D’OR 

- CAP SIGLI 

- IFRI. 

- GRAND ROCHER 
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2.5 Les noms qui renvoient à l’habitat et l’endroit 

Ce thème est consacré spécialement pour des noms en relations à l’habitation, des 

endroits  ou des places. 

-DU CENTRE 

- LA GRANDE TERASSE1 

- TERMINUS(S) 

- TERMINUS(T) 

- RESIDENCE CHREA 

- HOTEL DE NORD 

- VILLA D’EST 

- CATERING ALPHA 

- RESIDENCE MERCEL 

- MEUBLE DE TOURISME LE PALACE 

- MEUBLE DE TOURISME PROVIDENTIA 

- AUBERGE THAIS 

- LA ZONE 

- LA GARE 

- NUMEDIA 

- TOURING. 

-AUBERGE DES ARCADES. 

2.6 Les noms qui renvoient à la nature 

-L’UNIVERS 

- HORIZON BLEU. 

2.7 Les noms qui renvoient aux plantes : 

-SAF SAF 

- LES QUATRE PALMIERS 

- LA ROSERAIE 

- MIMOSA. 

2.8 Les noms qui renvoient à la noblesse et l’élévation : 

-LA BRAVOURE 

- ROYAL 

- PALACE 
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- MAJESTIC. 

2.9 Les noms qui renvoient aux émeraudes : 

-CRISTAL 

-SAPHYR BELU 

2.10 Les noms qui renvoient à la beauté : 

BELLE VUE. 

2.11 Les noms qui renvoient au vent : 

-ZEPHYR 

2.12 Les noms qui renvoient à la possibilité : 

ES SALEM 

-LA PAIX. 

2.13 Les noms qui renvoient à la bénédiction : 

EL BARAKA. 

2.14 Les noms qui renvoient à l’hospitalité : 

AU BON ACCEUIL. 

2.15 Les noms qui renvoient à la stabilité : 

TABET. 

2.16 Autre : 

GALOU. 
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3 Classement sémantique des noms et statistiques : 

Le tableau ci-dessus regroupe les patronymes selon leurs thématiques. 

 

Thème Nombre des patronymes Pourcentage 

L’eau 14 19.44% 

L’homme 

 
10 13.8% 

Animeaux 

 
2 2.7% 

         relief et la plaine 

 
9 12.5% 

L’habitat et l’endroit 

 
17 23.61% 

            La Plante 

 
4 5.5% 

La noblesse et l’élévation 

 
4 5.5% 

L’émeraude 

 
2 2.7% 

La beauté 

 
1 1.3% 

Le vent 

 
1 1.3% 

La passibilité 

 
2 2.7% 

La benediction 

 
1 1.3% 

L’hospitalité 

 
1 1.3% 
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La stabilité 

 
1 1.3% 

La nature 2 2.7% 

Autre 1 1.3% 

Le tableau N°08 Classement des noms selon leurs thématiques. 

 

Schéma°04 : répartition des catégories thématiques des noms 

 

Le schéma numéro 04 représente des séries thématiques des noms propres des hôtels 

en prenant soit de l’analyser nous relèvent ce qui suit : 

 Les noms relevant de l’eau avec un pourcentage de 18.05% (14 sur 72). 

 Les noms relevant de l’homme  avec un pourcentage de 13.08% (10 sur 72). 

 Les noms relevant de l’animal avec un pourcentage de 2.07% (2 sur 72). 

19,44% 

13,08 

2,07% 

12,05 

23,61% 

5,05 

5,05 

2,07 

1,03 

1,03 
2,07 

1,03 
1,03 

1,03 
2,07% 

1,03% 

hydronymie anthroponyme zoonymie oronyme et la plaine

habitat et l'endroit phytonyme noblesse et elevation emeraude

la beauté le vent  la passibilité  la bénédiction

l'hospitalié la stabilité La nature autre
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 Les noms relevant du relief et la plaine avec un pourcentage de 12.05% (9 sur 

72) 

 Les noms relevant de l’habitat et l’endroit avec un pourcentage de   23.61 % 

(17 sur 72). 

 Les noms relevant de la plante  avec un pourcentage de 5.05% (04 sur 72). 

 Les noms relevant de noblesse et élévation avec un pourcentage de 5.05% (04 

sur 72). 

 Les noms relevant d’émeraudes avec un pourcentage de 02.07% (02 sur 72). 

 Les noms relevant de la passibilité avec un pourcentage de 2.07% (02 sur 72). 

 Les noms  relevant de la nature  avec un pourcentage de 02.07%(02 sur 72).  

Pour finir les noms qui relevant de la beauté, bénédiction, stabilité, hospitalité, vent et 

autre chacun d’entre eux représente un pourcentage de 1.03% (un nom sur 72). 
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Pour finir les noms qui relevant de la beauté, bénédiction, stabilité, hospitalité, vent et 

autre chacun d’entre eux représente un pourcentage de 1.03% (un nom sur 72). 

L’analyse sémantique nous a permet de connaitre la signification et la nature des noms 

de notre corpus, 

Nous constatons que les noms sont en rapport à l’eau  prédominant avec un 

pourcentage de 19.44%( 14 sur 72).Cela représente une partie très importante de notre corpus, 

cette catégorie  renvoie au nom de ravin, rivière, source comme ACIF OUGUERIOUNE, ILE 

PISAN, HAMMAM SILLAL…etc. Cela signifie que la wilaya de Bejaia est méditerranéenne.   

Suivi des noms relatifs à l’Homme avec un pourcentage de 13.8% (10 sur 72) .Le but 

principale est de marquer son empreinte et de d’éliminer son territoire et sa propriété. Ceux en 

rapport avec l’habitat et l’endroit avec un pourcentage de 23,61%( 17sur 72) dans le but  

délustrer la région ou se situe l’hôtel ainsi pour des raisons historique. 

  Les restes des thèmes sont moins fréquents (aux animaux, l’émeraude, la passibilité, 

la nature, le relief, la plaine,  la plante, noblesse, élévation, la bénédiction, beauté, stabilité, 

hospitalité, vent et autre). 
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Au cours de notre recherche, nous avons constaté que l’onomastique est la discipline 

de la linguistique ayant pour objet l’étude des noms propres que ca  soit sur le plan 

morphologique ou sémantique. 

Notre étude a été réalisée sur corpus de soixante-douze noms relevé dans la wilaya de 

Bejaia. Dans le premier chapitre, nous avons procédé à l’analyse morphologique qui nous a  

permis de dégager la  forme le plus dominante et l’origine linguistique de chacun des noms. 

D’abord sur le plan morphologique, nous avons pu répondre à la première question 

concernant la forme des noms, nous avons deux formes les noms simples, les noms composés, 

nous constatons que le pourcentage des noms simples  est supérieure à celui des noms 

composés. Ils se composent de sept catégories : noms propres, noms communs / déterminant 

+nom commun / adjectif / article défini +nom commun / article partitif +nom commun. 

La catégorie des noms article + nom commun est la plus dominante, puis, à la 

catégorie des noms communs, ensuite la catégorie noms propres. Nous avons noté que 

certains hôtels prennent des noms propres  comme hôtel ACHOURI, BRAHMI HOTEL, AIT 

ALI...etc. Le but principal est de marquer son empreinte et de d’élimiter son territoire et sa 

propriété. Le reste des catégories sont les moins fréquentes (d’adjectif, déterminant + nom 

propre, déterminant + nom commun, article partitif + nom commun). 

Quant aux noms composés, ils représentes trente cinq noms (35), ils se subdivisent à 

leur tour en trois (03) sous catégories, en premier des noms composés de deux composantes 

unifiées avec un nombre d’un seul nom en seconde des noms composés de deux unités avec 

un nombre de trente deux (32) noms enfin des noms de trois unités avec un nombre de deux  

(02) noms. 

Pour répondre à la deuxième et la troisième question, nous avons classé les noms selon 

leurs origine linguistique nous avons constaté que les noms sont de plusieurs langues et  la 

langue française est la plus dominante. Cela s’explique par le fait que l’Algérie a été sous la 

colonisation française depuis plus d’un siècle, ainsi que le français imposé dans toutes les 

institutions comme étant la langue officielle de l’Algérie française. Cependant cette 

substitution n’est pas possible dés le début sur le terrain de l’ALGERIE indépendante, 

notamment dans les différentes domaines de travail, puisque tous les cadres algériens été 

formé en français et le pouvoir été obligé de maintenir. L’usage de cette langue pour 

maintenir l’équilibre économique et social  de l’Algérie. Ensuite, la langue arabe vient en 

deuxième place, comme étant une langue nationale et officielle de la république algérienne 
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depuis l’indépendance 1962 et dans le cadre religieux c’est la langue du coran ainsi qu’une 

langue maternelle de pays. Par ailleurs,  la langue berbère occupe une troisième place dans le 

classement, vu qu’elle est la langue maternelle des habitants de la wilaya de Bejaia. En outre,  

il y a des noms issus d’autres langues tels que l’anglais, une  langue confédérée comme une 

langue de la mondialisation et de la puissance économique et politique dans le monde. Elle 

joue un statut de deuxième langue étrangère en Algérie après le français et le grec. Nous 

avons aussi trouvés des noms hybrides grâce à la diversité culturelle et le plurilinguisme  de 

notre pays. A cet effet, nous avons confirmé notre troisième hypothèse, en ce qui concerne 

l’origine linguistique des noms.  

Nous avons également classé les noms selon le genre, les noms masculins sont les plus 

fréquents par rapport aux noms féminins. 

Dans le second chapitre qui est sémantique, nous avons pu  analyser chaque nom dans 

notre corpus pour donner le sens et la signification des noms, puis nous les avons classés 

selon leurs thématiques auxquelles, ils  renvoient. A travers l’analyse sémantique nous avons 

remarqué que les noms renvoyant à l’eau avec un nombre de (14) noms sur soixante douze 

(72) qui représente une partie très importante dans notre  corpus, cette catégorie renvoie aux 

rivières, fontaines, sources comme ACIF OUGUERIOUNE, SOMMAM, AUBERGE DES 

SOURCES… parce que c’est une wilaya côtière qui se situe au bord de la mer. Puis nous 

avons le thème  de l’habitat et l’endroit avec un nombre de dix sept (17) noms sur soixante 

douze (72) dans le but d’illustrer la région ou se situe l’hôtel. Le reste des thèmes sont les 

moins fréquents, nous pouvons également confirmer la quatrième hypothèse concernant leurs 

sens. 
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ACIF OUGUERIOUNE 

AIT ALI 

AU BON ACCEIL 

AUBERGE DES 

SOURCE 

ATLANTIS BEJAIA 

AUBERGE THAIS  

AUBERGE LES 

ARCADES 

B 

BRHMI HOTEL 

BEAU RIVAGE 

BELLE VUE 
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CAP SIGLI 

CATERING ALPHA  

CISTAL 

CLUB ALLOUI 

D 
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ES SALEM 

EL BARAKA 

G 
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HOTEL DU NORD  

HOTEL ACHOURI  
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ILE PISAN 

IFRI 
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LA BRAVOURE 

LA  GARE 

LA GRANDE VALEE 

LA PAIX(5) 

LE ROCHER  
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LA GRANDE 

TERRASSE 

LES DEUX ROCHERS  

LES QUATRES 

PALMIERS 
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LA ROOSERAIE 
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LE PALACE  

LAPLAINE 

LE GRAND ROCHER 

LE CAP, L’UNIVERS 

M 

MIMOSA 
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PALLACE » 

MAJESTIC 

MEUBLE DU 

TOURISME 

« PROVIDENTIA » 

MADALA  

N 

NUMIDIA 

P 

PALACE 
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RABAH SYPHAX 

RESIDENCE MERCEL 

RESIDENCE CHREA 

ROYAL, RAYA 

S 

SABLE D’OR 

SAF SAF, SAHEL 

SAPHYR BLEU 

SOUMMAM 

SYPHAX 

T 

TABET, TERMINUS 

TERMINUS, THIZIRI 

TOURING, 

TABABOURT 

V 

VILLA D’EST 

Z 

ZEPHYR
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Résumé 

 

Dans ce modeste  travail d’investigation, intitulé « étude onomastique des hôtels de la wilaya 

de Bejaia », nous avons opté pour une analyse morphologique et sémantique. 

Notre objectif principal est l’aboutissement à deux particularités distinctes, l’une est établie 

sur les critères morphologiques, l’autre sur les indicateurs thématiques de sens. 

D’abord sur le plan morphologique, nous avons classifiés les noms selon leurs catégories 

grammaticales, leurs formes les plus dominantes : les noms simples, les noms composés…etc. 

Ensuite, sur le plan sémantique, nous avons optés à une approche statistique qui regroupe tous 

les noms par les thèmes auxquelles, ils renvoient.    

Mots clés : 

Onomastique, noms d’hôtels, morphologie, sémantique, catégorie grammaticale, indicateur 

thématique. 


